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. EMBASSY OF THE
UNITED STATES OF AMERICA -
February 16, 1996 W
Excellency:

I have the honor to refer to discuésions between
reprqsentatives of our two Governments in Beijing on
December 19-23, 1995 concerning the Agreement between the
Govérnmeht‘of the United States of America and the Government
of the People’s Republic of China Relating to Civil Aif
Transport, siqned at Washington. on September 17, 1980, as
amended ("the Agreement“). As a result of those discussions,

I have the honor to propose that the Agreement be further

a—mended as described below:

His Excellency
Qian Qichen;

Minister of Foreign Affairs of

The People‘s Republic of China.
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“i. DESIGNATIONS

Absent the designation of an all-carge airline on
. route 3, of Annex 1 of the Agreement, China shali be
permitted, with immediate effect, to designate another
combination airline to operate services either on route 1
or route 2 to be chosen at the discretion of the Chinese
side er another route to be mutually agreed by the

parties.

2. CODE SHARING

‘Article 11, Paragraph 5§ of the Agreement shall be amended
by redesignating the existing paragraph as Paragraph S,
Sub-paragraph 1, and adding the following Sub-paragraphs

2 and 3:

2. In addition to the rights available to the
designated airlines of both parties pursuant to

Sub-paragraph 1 above, U.S. and Chinese airlines shall

- have the following rights:

(A} Effective'immediétely, designated Chinese
airlines may que share with any U.S. airline
between the gateway points naméd in thé Chinese
routes 1 and 2 of Annex 1 and a total of ten
additional points in the U.S. to be selected by

the Government of China, as well as between

those gateway points. -




Effective immediately, any designated Chinese
airline may code share with any U.S. éirline
between points- in the territofies_of the two
parties named in the route description for
which the U.S. or Chinese airline has been

designated.

{C) EffectiVe three years after any code share
service is inaugurated under Paragraph (A)
above, U.5. airlines may cpde share with any
designated Chinese airline hetween the gateway.
points named in U.S. routes 1 and 2 of Annex 1,
and a total of six additional peints in éhina
to be selected by the Government.of the dnited

States, as well as between those gateway points.

3. All airlines operating or holding aut the
above~described services must (A} hold the appropriate
guthority and (B) meet the requirements normally applied
to such arrangements. However, airlines may offer code
share services authorized in Sub-paragraph 2 above,
notwithstanding the requirement that all airlineslih cpde

share arrangements hold underlying route rights.




3. CAPACITY

Without prejudice to the parties’ respective rights and
obligations under the Agreement, the parties have agreed to
the following.arrarigements with:respect to the seven weekly
frEquencieé authorized as of‘Janparf 1, 1995 for the airlines
of the United épatés pursuant to Section 1(C) of Annex vV of

the Agreement:

(A) Effective immediately, the U.S. airline designated to

provide sérvicé on route 3 of Annex 1 of the Agréement may
commence operation of two of the weekly fréquencies
authorized pursuant to Section 1fc) of Annex V of the
Agreement in addition to the two frequencies already
authorizéd on route 3., Until January 1, 1998, these
fregquencies when operéted on the Fapanrchina route segment
will be operated on-a blind secter basis only; thereafter

said frequencies may be operated with local traffic rights.

(B) Effective April 1, 1996, the v.s. airline(s) designated
to provide services on routeshl or 2 of Annex I of the
Agreement intend to commence operation of three of the weékly
frequencies authorized pursu9nt fo Section 1(C) of Annex V of
the Agreement, however, such frequencies will be operated on

a non-stop basis until July 1, 1998.




{(C) Effective January 1, 1998, the U.S. airline(s)

designated to provide services on routes 1 or 2 of Annex I of
the Agreement intend to commence operation of the two
remaining frequencies authorized pursuant to section 1(C) of
Annex V of the Agreement, however, such freguencies will be

operated on a non-stop basis until at least January 1, 1999.

4. oUuT CEMENTS

(A) Traffic rights at Anchorage and Fairbanks: routes 1
and 2 of Annex I of the Agreement shall be amended to include

full traffic rights at Anchorage and Fairbanks,

(B) -Technical stops: routes 1 and 2 of Annex I of the
Agreement shall be amended to add Seattle as a technical stop

on route 1 and Portland as a technical stop on routes 1 and 2.

(C) Addition of one unspecified point on routes 1 and 2:

(1)  The People’s Republic of China shall have the

~

right to name one additional point in the United
States on routes 1 and 2 of Annex 1 of the Agreement

for each airline designated on the route.

(2) The United -States shall have the right to name
one additional peoint in the United States on

routaes 1 and 2 of Annex 1 of the Agreement."




If these proposals are acceptable to your Excellency‘s
Government, I have the honor further to propose that this
note and your Excellency’s note in reply shall constitute an
Agreement between our two Governments, which shall enter into

force on the date of your Excellency’s note in reply.

Accept, Excellency, the renewed assurances of my highest

consideration.
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Beijing
March 27, 1996

His Excellency
James R. Sasser
United States Ambassador to the People's Republic of China

Excellency:

I respectfully received your note dated February 16, 1996, which consisted of the
following:

I respectﬁ.ﬂly refer to discussions between representativ&s of our
two govemments in Beijing on December 19-23, 1995 concerning the
Agreement between the Government of the United States of America and
the Government of the People's Republic of China Relating to Civil Air
Transport, signed at Washington on September 17, 1980, as amended ("the
Agreement”). As a result of those discussions, I respectfully propose that
the agreement be further amended as described below

"1. DESIGNATIONS

Absent the designation of an all-cargo airline on route 3, of Annex

I of the Agreement, China shall be permitted, with immediate effect, to

* desighate another airline to operate combination flights either on route
1 ot route 2 to be chosen at the discretion of the Chinése side or to
operate on another route to be mutually agreed upon by the partles

2 CODE SHAR]NG

Arﬁcle 11, Paragraph 5 of the Agreement shall be ainended by .
redesignating the existing paragraph as Paragraph 5, Sub-paragraph 1,
and addmg the follomg Sub-paragraphs 2and 3:




(2) - In Addition to the rights provided to the designa;ed airlines
- of both parties pursuant to Sub-paragraph 1 above, U.S. and Chinese
airlines shall have the following rights:

(A) Effective immediately, airlines designated by the Chinese side
may code share with any U.S. airline between the gateway
points named in the Chinese routes 1 and 2 of Annex I and a
total of ten additional points in the U.S: to be selected by the
Government of China, as well as between the aforementioned
gateway points. '

(B) Effective immediately, any designated Chinese airline may
code share with any U.S. airline between points in the
territories of the two parties, which points are named in the
lists of the routes over which the U.S. or Chinese airline has
been designated to aperate.

(C) Effective three years after any code share service is
inaugurated according to Paragraph (A) above, U.S. airlines
may code share with any designated Chinese airline between
the gateway points named in U.S. routes 1 and 2 of Annex [,
and a total of six additional points in China to be selected by
the Government of the United States, as well as between thc
aforementloned gateway points.

3. Any airline operating or maintaining the above-described services
must (A) hold the appropriate authority and (B) meet the requirements
normally applied to such arrangements. However, aitlines may offer
code share services authorized in Sub-paragraph 2 above,
notwithstanding the requirement that all airlines in code share
arrangements acquire these route rights in advance.

3. CAPACITY

Without prejudice to the parties' respective rights and obligations specified
* in the Agreement, the two parties have agreed to the following
arrangements with respect to the seven weekly frequencies authorized as
of January 1, 1995 for the airlines of the United States pursuant to Section
l(C) of Annex V of the Agreement:

(A) Effective immediately, the U.S. airlines designated to provide
service on route 3 of Annex I of the Agreement may commence operation
of two of the weekly frequencies authorized pursuant to Section 1(C) of
Annex V of the Agreement in addition to the two frequencies already
authorized on route 3. Until January 1, 1998, these frequencies when
operated on the China-Japan route segment will be operated on a blind




sector basis only; thereafter the said frequencies may be operated with
local traffic rights.

(B) Effective April 1, 1996, the U.S, airline(s) designated to provide
sérvices on routes 1 or 2 of Annex I of the Agreement intend to commence
operation of three of the weekly frequencies authorized pursuant to
Section 1(C) of Annex V of the Agreement, however, such frequenmes
will be operated on a non-stop basis until July 1, 1998.

(C) Effective January 1, 1998, the U.S. airline(s) designated to provide
services on routes 1 or 2 of Annex I of the Agreement intend to commience
operation of the two remaining weekly frequencies authorized pursuant to
Section 1{C) of Annex V of the Agreement, however, such frequencies
will be operated on a non-stop basis until at Ieast January 1, 1999.

-

4. ROUTE ENHANCEMENTS

(A) Traffic rights at Anchorage and Fairbanks: routes 1 and 2 of Annex
I of the Agreement shall be amended to mclude full traffic rights at
Anchorage and Fairbanks.

(B) Technical stops: routes 1 and 2 of Annex I of the Agreement shall
be amended to add Seattle as a technical stop on route 1 and Portlarid as a
technical stop on routes 1 and 2.

(C) Addition of_ one unspecified point on routes 1 and 2:

(1) The People's Repui)lic of China shall have the right to name
one additional point in the United States for each designated au'hne
operatmg on routes 1 and 2. :

(2) The United States shall have the right to name one additional
point in the United States on route 1 and one additional point on
route 2"

If these proposals are acceptable to your Excellency's Government, I have
the honor further to propose that this note and your Excellency’s note in reply
shall constitute an Agreement between our two Governments, which shall enter
. into force on the date of your Excellency's note in reply.




I respectfully represent the Government of the People's Republic of China in affirming
that we agree with the contents of your Excellency's note. I also affirm that your
Excellency's note and my note in reply shall constitute an Agreement between our two
~ governments, which shall enter into force on the date of this reply note.

With my highest consideration,

Qian Qichen
Minister of Foreign Affairs .
People's Republic of China

. CERTIFICATION OF TRANSLATION

I hereby certify that the above
translation bearing LS No.Q.#-200%-0¥ %02
prepared by the Offics of Language

~Services of the Department of State
and that it is a correct translation
10 the best of my knowledge and balief.
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